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SC Obergoms
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| Sprint frei / 
| Massenstart

 

SC Obergoms, Ulrichen VS
Einzelstart klassisch

| Sprint frei / Sprint libre
| Massenstart
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| Massenstart frei /Dé

  

, Ulrichen VS
klassisch / Individuel
Sprint libre 
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Individuel

part en ligne

, Ulrichen VS 
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classique 

libre 

 

  

  



 

 
 

Organisator/ 
 

OK Präsident/

Président du CO:
 

Wettkampfleiter/

Chef de compétition
 

Rennbüro/

Bureau de courses:
 
Anmeldungen/
Inscriptions
 

Meldeschluss/

Limite d'inscription:
 

Unterkunft/

Hébérgement:

 
 

Wettkampfgelände/

Site de compétitions:
 

Allgemeine

Infos générales:
 

Zeitmessung/

Chronometrage:

 

Startgeld/

Argent de départ:

 

Allgemeine Infos

Infos 

Organisator/ Organisateur:

OK Präsident/ 

Président du CO:

Wettkampfleiter/

Chef de compétition

Rennbüro/ 

Bureau de courses:

Anmeldungen/
Inscriptions : 

Meldeschluss/

Limite d'inscription:

Unterkunft/ 

Hébérgement: 
 

 

Wettkampfgelände/

Site de compétitions:

Allgemeine Infos/

Infos générales:

Zeitmessung/ 

Chronometrage:

Startgeld/ 

Argent de départ:

Allgemeine Infos

Infos générales:

Organisateur:

 

Président du CO: 

Wettkampfleiter/ 

Chef de compétition : 

 

Bureau de courses: 

Anmeldungen/ 
 

Meldeschluss/ 

Limite d'inscription: 

 

 
 

 

Wettkampfgelände/ 

Site de compétitions: 

Infos/ 

Infos générales: 

 

Chronometrage: 

 

Argent de départ:  

Allgemeine Infos / 

générales: 

Organisateur: 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

  
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Skiclub Obergoms

 André Vogt, Birchweg 10, 3985 Geschinen

 Natel: 

 André Vogt

 Nordisches Zentr

 Centre nordic Ulrichen 

 CH-
 Non OPA

 Montag / lundi, 29. November 2021 20 Uhr

 Liste der Partnerhotels kann angefordert werden

  Liste des hôtels partenaires auprès de:
  Yvo

 oder E

 Nordisches Zentrum Ulrichen

 Centre nordic Ulrichen

 www.sc

 www.sc

 RaceTime Pro GmbH, A 

 Abgabe der Transpo
Verlust zu Lasten TeilnehmerIn/ 
distribution au depart 
facturation au coureur

 Fr. 20.

 Die Startgelder werden bei der Startnummernausgabe bar 
einkassiert

Les frais d’inscriptions sont encaissés en espèces lors de la 
distripution 

 Umkleideraum

 Vestiaire

Skiclub Obergoms

André Vogt, Birchweg 10, 3985 Geschinen

atel: +41 79 213 00 87

André Vogt 

Nordisches Zentr

Centre nordic Ulrichen 

-Regionalteams: 
Non OPA-Nationen

Montag / lundi, 29. November 2021 20 Uhr

Liste der Partnerhotels kann angefordert werden

Liste des hôtels partenaires auprès de:
Yvonne Vogt, 3985 Geschinen, Tel. +41 
oder E-mail: info@sc

Nordisches Zentrum Ulrichen

Centre nordic Ulrichen

www.sc-obergoms.ch

www.sc-obergoms.ch

RaceTime Pro GmbH, A 

Abgabe der Transpo
Verlust zu Lasten TeilnehmerIn/ 
distribution au depart 
facturation au coureur

Fr. 20.- / Start -

Die Startgelder werden bei der Startnummernausgabe bar 
einkassiert 

Les frais d’inscriptions sont encaissés en espèces lors de la 
distripution des dossards

Umkleideraum

Vestiaire: Container Nordic Center

Skiclub Obergoms 

André Vogt, Birchweg 10, 3985 Geschinen

+41 79 213 00 87 

Nordisches Zentrum Ulrichen Tel. 

Centre nordic Ulrichen - Tel. 

Regionalteams: Online via 
Nationen: info@sc

Montag / lundi, 29. November 2021 20 Uhr

Liste der Partnerhotels kann angefordert werden

Liste des hôtels partenaires auprès de:
nne Vogt, 3985 Geschinen, Tel. +41 

info@sc-obergoms.ch

Nordisches Zentrum Ulrichen

Centre nordic Ulrichen 

obergoms.ch 

obergoms.ch 

RaceTime Pro GmbH, A – 3665 Gutenbrunn 115

Abgabe der Transponder am Vorstart, R
Verlust zu Lasten TeilnehmerIn/ 
distribution au depart restitution à l'arrivée/ en cas de perte
facturation au coureur 

- par depart

Die Startgelder werden bei der Startnummernausgabe bar 

Les frais d’inscriptions sont encaissés en espèces lors de la 
des dossards 

Umkleideraum: Container Nordisches Zentrum

Container Nordic Center

André Vogt, Birchweg 10, 3985 Geschinen

m Ulrichen Tel. +41 76 497 55 44

Tel. +41 76 497 55 44

Online via www.swiss
: info@sc-obergoms.ch

Montag / lundi, 29. November 2021 20 Uhr

Liste der Partnerhotels kann angefordert werden

Liste des hôtels partenaires auprès de:
nne Vogt, 3985 Geschinen, Tel. +41 

obergoms.ch 

Nordisches Zentrum Ulrichen 

3665 Gutenbrunn 115

nder am Vorstart, R
Verlust zu Lasten TeilnehmerIn/ Utilisation de Tran

restitution à l'arrivée/ en cas de perte

par depart 

Die Startgelder werden bei der Startnummernausgabe bar 

Les frais d’inscriptions sont encaissés en espèces lors de la 

Container Nordisches Zentrum

Container Nordic Center 

André Vogt, Birchweg 10, 3985 Geschinen 

+41 76 497 55 44

76 497 55 44 

www.swiss-ski-kwo.ch
obergoms.ch 

Montag / lundi, 29. November 2021 20 Uhr 

Liste der Partnerhotels kann angefordert werden 

Liste des hôtels partenaires auprès de: 
nne Vogt, 3985 Geschinen, Tel. +41 76 497 55 44

3665 Gutenbrunn 115 

nder am Vorstart, Rücknahme im Zielraum, 
Utilisation de Tran

restitution à l'arrivée/ en cas de perte

Die Startgelder werden bei der Startnummernausgabe bar 

Les frais d’inscriptions sont encaissés en espèces lors de la 

Container Nordisches Zentrum 

2

+41 76 497 55 44 

kwo.ch 

 

76 497 55 44 

ücknahme im Zielraum, 
Utilisation de Transponder, 

restitution à l'arrivée/ en cas de perte, 

Die Startgelder werden bei der Startnummernausgabe bar 

Les frais d’inscriptions sont encaissés en espèces lors de la 
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ücknahme im Zielraum, 



 

 
 

 

 

 

Hinweis

Remarques

 

Technische Daten

 

Streckenlänge/

Start/Ziel/

Höchster Punkt/

Tiefster Punk/

Gesamtsteigung/

Höchstanstieg/

 

Hinweis/

 

Programm

Donnerstag, 2. Dezember 2021
 

09:00
 

 
 

bis
 

17:00
 

13
 

 

 

Hinweis Covit-19:

Remarques Covid

Technische Daten

 

Streckenlänge/

Start/Ziel/ Alt. départ

Höchster Punkt/

iefster Punk/ 

Gesamtsteigung/

Höchstanstieg/

Hinweis/ Remarques:

Programm/ programme:

Donnerstag, 2. Dezember 2021

09:00/ 17:00 Uhr
 

 
 

bis/ 15:00 Uhr
 

17:00 Uhr 
 

13:00 Uhr – 18:
 

 

 

19: 

Covid-19: 

Technische Daten / Données techniques:

 

Streckenlänge/ Distances:

Alt. départ-arrivée:

Höchster Punkt/ Point le plus haut:

 Point le plus bas:

Gesamtsteigung/ Montée totale:

Höchstanstieg/ Montée la plus grande:

Remarques: 

/ programme: 

Donnerstag, 2. Dezember 2021

Uhr 
 

 
 

Uhr 
 

 
 

18:00 Uhr 
 

 

 

 

 

Données techniques:

 

Distances:  

arrivée:  

Point le plus haut:  

Point le plus bas:  

Montée totale:  

Montée la plus grande:

 

Donnerstag, 2. Dezember 2021 / jeudi, 2 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 Parkplätze: 

 Parking: 

 Für die Wettkämpfe gelten übergeordnet alle Vorgaben des 
BAG, BASPO, Swiss Olympic und die Schutzkonzepte der FIS, von 
Swiss
Wir verweisen auf das Schutzkonzept (Anhang), welches vom 
Teamleiter signiert als Bestätigung
entsprechend informiert sind und
weiter ist 

 Les exigences du BAG, de Swiss Olympic et des concepts de 
protection
s'appliquent aux compétitions
Nous nous référons au concept de protection (annexe), qui est 
signé par le chef d'équipe comme confirmation que tous les 
membres de l'équipe ont été informés en conséquence et 
doi
3G valide est obligatoire

Données techniques: 

 1.28 km  

 1.280 km

 1344 m  

 1376 m  

 1342 m 

 51 m 

Montée la plus grande: 27 m  

 Streckenänderungen vorbehalten je nach Schneesituation!

jeudi, 2 décembre 2021

  Training / Streckenbesicht
 Entraînement / Reconnaissance des pistes

 Kontrolle Covid
 Certificat de contrôle Covid

 Definitive
 Inscription définitive 

 Mannschaftsführer
 Réunion des chefs d’équipes

 Zeitfenster für 
 Fenêtre de temps pour le test Covid

Parkplätze: Flugplatz Ulrichen

Parking: aérodrome Ulrichen

Für die Wettkämpfe gelten übergeordnet alle Vorgaben des 
BAG, BASPO, Swiss Olympic und die Schutzkonzepte der FIS, von 
Swiss-Ski und des Veranstalters. 
Wir verweisen auf das Schutzkonzept (Anhang), welches vom 
Teamleiter signiert als Bestätigung
entsprechend informiert sind und
weiter ist ein Zertifikat

Les exigences du BAG, de Swiss Olympic et des concepts de 
protection de la FIS, de Swiss
s'appliquent aux compétitions
Nous nous référons au concept de protection (annexe), qui est 
signé par le chef d'équipe comme confirmation que tous les 
membres de l'équipe ont été informés en conséquence et 
doivent être remis lors de l'enregistrement
3G valide est obligatoire

  

 1.5 km 

km 1.508 km

 1344 m 

 1376 m 

 1342 m 

 60 m 

 27 m 

Streckenänderungen vorbehalten je nach Schneesituation!

décembre 2021 

Training / Streckenbesicht
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Kontrolle Covid
Certificat de contrôle Covid

Definitive Meldung der TeilnehmerInnen im Rennbüro
Inscription définitive 

Mannschaftsführer
Réunion des chefs d’équipes

Zeitfenster für 
Fenêtre de temps pour le test Covid

Flugplatz Ulrichen

aérodrome Ulrichen

Für die Wettkämpfe gelten übergeordnet alle Vorgaben des 
BAG, BASPO, Swiss Olympic und die Schutzkonzepte der FIS, von 

Ski und des Veranstalters. 
Wir verweisen auf das Schutzkonzept (Anhang), welches vom 
Teamleiter signiert als Bestätigung
entsprechend informiert sind und

Zertifikat (3G)

Les exigences du BAG, de Swiss Olympic et des concepts de 
de la FIS, de Swiss

s'appliquent aux compétitions
Nous nous référons au concept de protection (annexe), qui est 
signé par le chef d'équipe comme confirmation que tous les 
membres de l'équipe ont été informés en conséquence et 

vent être remis lors de l'enregistrement
3G valide est obligatoire pour chaque membre de l'équipe

 5.0 km

km 2 x 2.5

 1344 m

 1376 m

 1342 m

 208 m

 27 m 

Streckenänderungen vorbehalten je nach Schneesituation!

Training / Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Kontrolle Covid-19 Zertifikat (3G)
Certificat de contrôle Covid

Meldung der TeilnehmerInnen im Rennbüro
Inscription définitive dans bureau de coures

Mannschaftsführersitzung
Réunion des chefs d’équipes

Zeitfenster für Covid-19 Test (sofern notwendig)
Fenêtre de temps pour le test Covid

Flugplatz Ulrichen 

aérodrome Ulrichen 

Für die Wettkämpfe gelten übergeordnet alle Vorgaben des 
BAG, BASPO, Swiss Olympic und die Schutzkonzepte der FIS, von 

Ski und des Veranstalters.  
Wir verweisen auf das Schutzkonzept (Anhang), welches vom 
Teamleiter signiert als Bestätigung gilt, dass alle Teammitglied
entsprechend informiert sind und beim Check

(3G) für jedes Teammitglieder Pflicht

Les exigences du BAG, de Swiss Olympic et des concepts de 
de la FIS, de Swiss-Ski et de l'organisateur 

s'appliquent aux compétitions. 
Nous nous référons au concept de protection (annexe), qui est 
signé par le chef d'équipe comme confirmation que tous les 
membres de l'équipe ont été informés en conséquence et 

vent être remis lors de l'enregistrement
pour chaque membre de l'équipe

km 10.0

2 x 2.5 km 3 x 3.3

m 1344

m 1376

m 1342

m 414

 27 

Streckenänderungen vorbehalten je nach Schneesituation!

igung 
Entraînement / Reconnaissance des pistes

19 Zertifikat (3G) 
Certificat de contrôle Covid-19 (3G) 

Meldung der TeilnehmerInnen im Rennbüro
dans bureau de coures

 Rennbüro 
Réunion des chefs d’équipes 

Test (sofern notwendig)
Fenêtre de temps pour le test Covid-19 (si nécessaire)

Für die Wettkämpfe gelten übergeordnet alle Vorgaben des 
BAG, BASPO, Swiss Olympic und die Schutzkonzepte der FIS, von 

Wir verweisen auf das Schutzkonzept (Anhang), welches vom 
gilt, dass alle Teammitglied

beim Check-in abzugeben 
für jedes Teammitglieder Pflicht

Les exigences du BAG, de Swiss Olympic et des concepts de 
Ski et de l'organisateur 

Nous nous référons au concept de protection (annexe), qui est 
signé par le chef d'équipe comme confirmation que tous les 
membres de l'équipe ont été informés en conséquence et 

vent être remis lors de l'enregistrement ; De plus, un certificat 
pour chaque membre de l'équipe

10.0 km 15.0

3 x 3.3 km 4 x 3.75

1344 m 1344

1376 m 1376

1342 m 1342

414 m 560

 m 27

Streckenänderungen vorbehalten je nach Schneesituation!

Entraînement / Reconnaissance des pistes 

Meldung der TeilnehmerInnen im Rennbüro
dans bureau de coures 

 

Test (sofern notwendig) 
19 (si nécessaire)

3

Für die Wettkämpfe gelten übergeordnet alle Vorgaben des 
BAG, BASPO, Swiss Olympic und die Schutzkonzepte der FIS, von 

Wir verweisen auf das Schutzkonzept (Anhang), welches vom 
gilt, dass alle Teammitglied

in abzugeben ist; 
für jedes Teammitglieder Pflicht. 

Les exigences du BAG, de Swiss Olympic et des concepts de 
Ski et de l'organisateur 

Nous nous référons au concept de protection (annexe), qui est 
signé par le chef d'équipe comme confirmation que tous les 
membres de l'équipe ont été informés en conséquence et 

; De plus, un certificat 
pour chaque membre de l'équipe. 

15.0 km 

4 x 3.75 km 

1344 m 

1376 m 

1342 m 

560 m 

27 m 

Streckenänderungen vorbehalten je nach Schneesituation! 

Meldung der TeilnehmerInnen im Rennbüro/ 

 
19 (si nécessaire) 
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BAG, BASPO, Swiss Olympic und die Schutzkonzepte der FIS, von 

Wir verweisen auf das Schutzkonzept (Anhang), welches vom 
gilt, dass alle Teammitglieder 

ist; 
 

Nous nous référons au concept de protection (annexe), qui est 

; De plus, un certificat 

 



 

 
 

Freitag, 3. 
 

07:30 Uhr 
 

ab

ab

ca. /

14:30

bis

17:00
 

 
Samstag, 4. Dezember 2021
 

07:30 Uhr 
 

ab

ab

ab
 

12:15 Uhr 
 
11:00 Uhr 
 

ab

 

ab
 

bis

Freitag, 3. Dezember 2021

07:30 Uhr – 09:25
 

ab/ 07:30 Uhr 
 

ab/ 09:30 Uhr 
 
 
 
 

ca. / env. 12:30
 

14:30/ 17:00 Uhr
 

bis/ 15:00 Uhr
 

17:00 Uhr 
 

Samstag, 4. Dezember 2021

07:30 Uhr – 08:55 Uhr
 

ab/ 07:30 Uhr 
 

ab/ 09:00 Uhr 
 
 

ab/ 10:45 Uhr 
 

 

12:15 Uhr – 12:45 Uhr
 
11:00 Uhr – 13:00 Uhr
 

ab/ 13:00 Uhr 
 

 

ab/ 15:00 Uhr 
 

 

bis/ 15:00 Uhr

Dezember 2021

09:25 
 

 
 

 
 
 
 
 

12:30 Uhr 
 

Uhr 
 

Uhr  
  

 
 

Samstag, 4. Dezember 2021

08:55 Uhr 
 

 
 

 
 
 

 
 

 

12:45 Uhr 
 

13:00 Uhr 
 

 
 

 

 
 

 

Uhr  

Dezember 2021 / vendredi, 3 decembre 2021

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

Samstag, 4. Dezember 2021 / samedi, 

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 

 

, 3 decembre 2021

 Training / Streckenbesichtigung
 Entraînement / Reconnaissance des pistes

 Startnummernausgabe im Rennbüro /
 Distribution des dossards à bureau de courses

 Einzelstart alle 30“/ 
 U18
 Frauen
 U18 
 Männer

 Rangverkündigung im Zielgelände /
 Remise des prix dans le stade

  Training / Streckenbesichtigung
  Entraînement / Reconnaissance des pistes

 Definitive Meldung der TeilnehmerInnen im 
 Inscription définitive pour la course sprint (bureau de courses)

 Mannschaftsführersitzung
 Réunion des chefs d’équipes

samedi, 4 décembre 2021

 Training / Streckenbesichtigung
 Entraînement / Reconnaissance des pistes

 Startnummernausgabe im Rennbüro /
 Distribution des dossards à bureau de courses

 Qualifikation nach Kategorien /Qualification par categorie
 Einzelstart alle 15“/ 
 U20

 Final
 Finale

 Rangverkündigung im Zielgelände nach dem letzten Final
Remise des prix dans le stade après la dernière finale

 Training / Streckenbesichtigung
 Entraînement / Reconnaissance des pistes

 Zeitfenster für Covid
 Fenêtre de temps pour le test Covid

 Qualifikation nach Kategorien /Qualification par categorie
 Einzelstart alle 15“/ 

 U20

 Final
 Finale

 Rangverkü
Remise des prix dans le stade

 Definitive Meldung der TeilnehmerInnen im 

, 3 decembre 2021 

Training / Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Startnummernausgabe im Rennbüro /
Distribution des dossards à bureau de courses

Einzelstart alle 30“/ 
U18 Frauen / U20 Frauen 
Frauen 
U18 Männer / U20 Männer
Männer 

Rangverkündigung im Zielgelände /
Remise des prix dans le stade

Training / Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Definitive Meldung der TeilnehmerInnen im 
Inscription définitive pour la course sprint (bureau de courses)

Mannschaftsführersitzung
union des chefs d’équipes

4 décembre 2021 

Training / Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Startnummernausgabe im Rennbüro /
Distribution des dossards à bureau de courses

Qualifikation nach Kategorien /Qualification par categorie
Einzelstart alle 15“/ 
U20-Frauen / Frauen
Finals - U20-Frauen

inale – U20-femme, femme

Rangverkündigung im Zielgelände nach dem letzten Final
Remise des prix dans le stade après la dernière finale

Training / Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Zeitfenster für Covid
Fenêtre de temps pour le test Covid

Qualifikation nach Kategorien /Qualification par categorie
Einzelstart alle 15“/ 
U20-Männer / Männer

Finals - U20-Männer, Männer
inale – U20-homme, homme

Rangverkündigung im
Remise des prix dans le stade

Definitive Meldung der TeilnehmerInnen im 

Training / Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Startnummernausgabe im Rennbüro /
Distribution des dossards à bureau de courses

Einzelstart alle 30“/ Départ individuel toutes les 30“
Frauen / U20 Frauen  

 
Männer / U20 Männer

 

Rangverkündigung im Zielgelände /
Remise des prix dans le stade

Training / Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Definitive Meldung der TeilnehmerInnen im 
Inscription définitive pour la course sprint (bureau de courses)

Mannschaftsführersitzung
union des chefs d’équipes

Training / Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Startnummernausgabe im Rennbüro /
Distribution des dossards à bureau de courses

Qualifikation nach Kategorien /Qualification par categorie
Einzelstart alle 15“/ Départ individuel toutes les 15“

Frauen 
Frauen, Frauen
femme, femme

Rangverkündigung im Zielgelände nach dem letzten Final
Remise des prix dans le stade après la dernière finale

Training / Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Zeitfenster für Covid-19 Test (sofern notwendig)
Fenêtre de temps pour le test Covid

Qualifikation nach Kategorien /Qualification par categorie
Einzelstart alle 15“/ Départ individuel toutes les 15“

Männer / Männer 

Männer, Männer
homme, homme

ndigung im Zielgelände 
Remise des prix dans le stade

Definitive Meldung der TeilnehmerInnen im 

Training / Streckenbesichtigung 
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Startnummernausgabe im Rennbüro /
Distribution des dossards à bureau de courses

Départ individuel toutes les 30“
  

  
Männer / U20 Männer  

  

Rangverkündigung im Zielgelände / 
Remise des prix dans le stade 

Training / Streckenbesichtigung 
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Definitive Meldung der TeilnehmerInnen im 
Inscription définitive pour la course sprint (bureau de courses)

 Rennbüro (Rennbüro)
union des chefs d’équipes 

Training / Streckenbesichtigung 
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Startnummernausgabe im Rennbüro /
Distribution des dossards à bureau de courses

Qualifikation nach Kategorien /Qualification par categorie
Départ individuel toutes les 15“
   

, Frauen 
femme, femme 

Rangverkündigung im Zielgelände nach dem letzten Final
Remise des prix dans le stade après la dernière finale

Training / Streckenbesichtigung 
Entraînement / Reconnaissance des pistes

19 Test (sofern notwendig)
Fenêtre de temps pour le test Covid-19 (si nécessaire)

Qualifikation nach Kategorien /Qualification par categorie
Départ individuel toutes les 15“

  

Männer, Männer 
homme, homme 

Zielgelände nach dem letzten Final
Remise des prix dans le stade après la dernière finale

Definitive Meldung der TeilnehmerInnen im 

Entraînement / Reconnaissance des pistes 

Startnummernausgabe im Rennbüro /  
Distribution des dossards à bureau de courses 

Départ individuel toutes les 30“
 5 km cl
 10 km cl
 10 km cl
 15 km cl

Entraînement / Reconnaissance des pistes 

Definitive Meldung der TeilnehmerInnen im (Rennbüro)/
Inscription définitive pour la course sprint (bureau de courses)

(Rennbüro) 

Entraînement / Reconnaissance des pistes 

Startnummernausgabe im Rennbüro /  
Distribution des dossards à bureau de courses 

Qualifikation nach Kategorien /Qualification par categorie
Départ individuel toutes les 15“

 1.28 km fr

Rangverkündigung im Zielgelände nach dem letzten Final
Remise des prix dans le stade après la dernière finale

Entraînement / Reconnaissance des pistes 

19 Test (sofern notwendig) 
19 (si nécessaire)

Qualifikation nach Kategorien /Qualification par categorie
Départ individuel toutes les 15“

 1.50 km fr

nach dem letzten Final
après la dernière finale

Definitive Meldung der TeilnehmerInnen im (Rennbüro)/

4

Départ individuel toutes les 30“ 
5 km cl 

10 km cl 
10 km cl 
15 km cl 

(Rennbüro)/ 
Inscription définitive pour la course sprint (bureau de courses)

 

Qualifikation nach Kategorien /Qualification par categorie 
Départ individuel toutes les 15“ 

km fr 

Rangverkündigung im Zielgelände nach dem letzten Final 
Remise des prix dans le stade après la dernière finale 

 
19 (si nécessaire) 

Qualifikation nach Kategorien /Qualification par categorie 
Départ individuel toutes les 15“ 

1.50 km fr 

nach dem letzten Final 
après la dernière finale 

(Rennbüro)/ 
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Inscription définitive pour la course sprint (bureau de courses) 



 

 
 

14:30

17:30
 

15
 

 
Sonntag, 5. Dezember 2021
 

07:30 Uhr 
 

ab

ab

ca. /

 

14:30/ 17:00 Uhr
 

17:30 Uhr 
 

15:00 Uhr – 17:30
 

Sonntag, 5. Dezember 2021

07:30 Uhr – 09:25
 

ab/ 07:30 Uhr 
 

ab/ 09:30 Uhr 
 
 
 
 

ca. / env. 13:00
 

  

Uhr 
 

 
 

17:30 Uhr 
 

Sonntag, 5. Dezember 2021

09:25 
 

 
 

 
 
 
 
 

13:00 Uhr 
 

 

 
 

 
 

 
 

Sonntag, 5. Dezember 2021 / dimanche

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 

 Inscription définitive pour la course sprint (bureau de 

  Training / Streckenbesichtigung
  Entraînement / Reconnaissance des pistes

 Mannschaftsfüh
 Réunion des ch

 Zeitfenster für Covid
 Fenêtre de temps pour le test Covid

dimanche, 5 décembre 2021

 Training / 
 Entraînement / Reconnaissance des pistes

 Startnummernausgabe im Rennbüro /
 Distribution des dossards à bureau de courses

 Massenstart /
 U18 Frauen / U20 Frauen 
 Frauen
 U18 Männer / U20 Männer
 Männer

 Rangverkündigung im Zielgelände /
 Remise des prix dans le stade

Inscription définitive pour la course sprint (bureau de 

Training / Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Mannschaftsfüh
Réunion des ch

Zeitfenster für Covid
Fenêtre de temps pour le test Covid

décembre 2021 

Training / Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Startnummernausgabe im Rennbüro /
Distribution des dossards à bureau de courses

Massenstart / Départ 
U18 Frauen / U20 Frauen 
Frauen 
U18 Männer / U20 Männer
Männer 

Rangverkündigung im Zielgelände /
Remise des prix dans le stade

Inscription définitive pour la course sprint (bureau de 

Training / Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Mannschaftsführersitzung
Réunion des chefs d’équipes

Zeitfenster für Covid-19 Test (sofern notwendig)
Fenêtre de temps pour le test Covid

Streckenbesichtigung
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Startnummernausgabe im Rennbüro /
Distribution des dossards à bureau de courses

Départ en ligne
U18 Frauen / U20 Frauen  

 
U18 Männer / U20 Männer

 

Rangverkündigung im Zielgelände /
Remise des prix dans le stade

Inscription définitive pour la course sprint (bureau de 

Training / Streckenbesichtigung 
Entraînement / Reconnaissance des pistes

 (Rennbüro)
efs d’équipes 

19 Test (sofern notwendig)
Fenêtre de temps pour le test Covid-19 (si nécessaire)

Streckenbesichtigung 
Entraînement / Reconnaissance des pistes

Startnummernausgabe im Rennbüro /
Distribution des dossards à bureau de courses

gne 
  

  
U18 Männer / U20 Männer  

  

Rangverkündigung im Zielgelände / 
Remise des prix dans le stade 

Inscription définitive pour la course sprint (bureau de 

Entraînement / Reconnaissance des pistes 

(Rennbüro) 

19 Test (sofern notwendig) 
19 (si nécessaire)

Entraînement / Reconnaissance des pistes 

Startnummernausgabe im Rennbüro /  
Distribution des dossards à bureau de courses 

 5 
 10 
 10 
 15 km fr

5

Inscription définitive pour la course sprint (bureau de courses)

 
19 (si nécessaire) 

 km fr 
 km fr 
 km fr 

15 km fr 

5/5 

 

courses) 


